
特別事項 

NO.0093 110.09.22~110.10.01 

1、陽明交大環安字第 1100035059號：教育部辦理「外籍人員職業安全衛生教育訓練課

程」，請轉知並鼓勵所屬踴躍參加。報名方式：即日起至 110 年 10 月 11 日 23 點 59 分，

請本部學校安全衛生資訊網（https://www.safelab.edu.tw) 之「線上報名系統」或 Google

表單(https://forms.gle/eRz4P6giSBWQrvYE6) 填寫報名資料，限額 100 名，額滿為止。 

2、陽明交大研計字第 1100034665號：教育部徵求 110 學年度「教育部甄選大專校院研發原

住民族家庭教育方案計畫」，請有意申請者於 110 年 10 月 8 日(五)前備妥申請文件提出

申請，詳見研發處網站公告，請查照轉知。 

3、陽明交大研計字第 1100034664 號：教育部函轉行政院環境保護署辦理「111 年度補助應回收

廢棄物回收處理創新及研究發展計畫」公開徵求案，請有意申請教師於 110 年 10 月 4 日前

備妥申請文件並向各校區計畫業務組洽詢校內申請作業流程，檢附來函、附件及網頁下載

之申請須知各 1 份，請查照轉知。 

4、陽明交大研計字第 1100034043號：科技部與愛沙尼亞研究委員會(ETAg)共同徵求 2022

年臺愛(MOST-ETAg)雙邊合作人員交流互訪計畫，自 110 年 10 月 1 日起受理申請，校內

截止日至 110 年 12 月 6 日止，詳見研發處網站公告，敬請轉知所屬查照。 

5、陽明交大研計字第 1100030806 號：教育部辦理補助「精準健康產業跨領域人才培育計畫」，

請有意申請教師依受理補助項目，分別於 110 年 9 月 23 日或 110 年 10 月 7 日前備妥申請文

件，並向各校區計畫業務組洽詢校內申請作業流程，檢附來函及徵件須知各 1 份，請查照

轉知。 

6、陽明交大教推字第 1100031961 號： 110 學年度第二學期課程開班計畫資料收件截止日為

110 年 10 月 15 日（星期五），敬請各學院及系所單位支持並踴躍提案。  

 



防疫宣導 

陽明交大現行防疫因應措施 

All Regulations of NYCU Epidemic Prevention 

更新日期（Updated）： 2021/9/24  

課程與考試（Curriculum & Exam）： 

1. 為降低宿舍群聚風險，部分教室開放住宿生線上上課使用，教室內仍應遵守相關防疫規範。教室開放

線上學習相關規定請詳見： https://aa.nycu.edu.tw/chcourse/news。To reduce the risk of cluster infec-

tions, we will open some classrooms for resident students to watch online learning materials. All students 
who enter these classrooms for online learning should follow the COVID-19 prevention guidelines. The infor-
mation about the abovementioned classrooms will be announced on the Office of Academic Affairs’s web-
site: https://aa.nycu.edu.tw/chcourse/news 

2. 9/27 後之課程，若能遵循以下防疫措施，可採實體上課： 

Courses that can adhere to the following guidelines can be held in-person after Sept. 27: 9/27 後之課程，若

能遵循以下防疫措施，可採實體上課： Courses that can adhere to the following guidelines can be held in-

person after Sept. 27: 

A.依據中央疫情指揮中心防疫規定，教室內上課人數上限為 80 人，固定座位。師生須全程配戴口罩、

禁止飲食、落實手部消毒，人員間應維持社交距離 1.5 公尺/人（梅花座），並落實實聯制。進入教

室前須先量測體溫及登記，上課期間教室需開窗以維持教室通風。進行實驗或實習課程時，應採固

定分組，並徹底消毒設備、器材。According to the CECC’s (Central Epidemic Command Center) regula-

tions in response to COVID 19, the maximum number of people allowed in one classroom is 80. Wearing 
masks is mandatory at all times and no food or drink is allowed. People should maintain social distance 
(1.5m), take and register their body temperatures before entering classrooms, and take checkerboard 
seating as indicated on the seat. Please keep windows wide open during class time to improve indoor air 
circulation in the classroom. When taking lab or internship courses, student grouping should be fixed 
throughout the semester. All instruments and accessories used in the course should be sterilized regularly. 

B.實體授課課程之教室若無法符合上項之容量規定、或無可分流之教室，請教師改以：（1）線上與實

體並行，或（2）全線上授課方式上課。If your in-person classes are not able to follow the above regu-

lations regarding the maximum number of people, or there is no extra classroom to distribute students, we 
suggest our faculty turn to “hybrid classes” or “on-line classes” 

C.所有實體上課課程均應有線上上課機制（同步或非同步），讓學生（境外生、離島公費生、居家檢

疫、個人顧慮等）可以依照個人狀況彈性選擇。All in-person classes should still provide online options 

(synchronous or asynchronous) for foreign students, state financed off-shore island students, students un-
der self-quarantine, or other personal considerations, etc. 

D.實體上課師生需於「陽明交大健康管理平台」(https://ehms.nycu.edu.tw)登錄上課當日「健康評

估」，每天登錄一次，若有防疫規定不適症狀者，應改為線上上課並儘速就醫。Teachers and stu-

dents of in-person classes should login to the “NYCU Electronic Health Management System 
(EHMS)” (https://ehms.nycu.edu.tw) once a day and register “the assessment of health”. If you have any 
symptoms of COVID-19, please take your course online and follow the instructions to seek medical atten-
tion as soon as possible. 

E.實體上課的班級，建議於上課期間每週隨機抽樣一位同學至衞保組所設快篩地點進行快篩，並鼓勵

同學自行篩檢並登錄於健康管理平台。It is suggested that one in-person class student be randomly se-

lected every week to do the COVID-19 Rapid Testing on campus (please contact the Health and Medical 
Section for COVID-19 Rapid Testing information) . We encourage all students to do the COVID-19 Rapid 
Testing and log into EHMS. 

 

https://ehms.nycu.edu.tw/
https://ehms.nycu.edu.tw/


防疫宣導 

 

3.教室應依照相關防疫規定進行消毒及清潔，並保持室內通風良好。室內使用冷氣或中央空調時，應

於教室對角處各開啟一扇門或窗，每扇至少開啟 15 公分。室內若通風不佳，可增設抽風扇或立扇

加強對流。僅有一門之教室應避免使用。The classroom should be sanitized and cleaned under the epi-

demic prevention regulations, and improve air circulation. It is suggested that at least one door and one 
window be open in all classrooms to provide cross ventilation, the windows should be open approximately 
15 cm. If indoor air quality is poor, it is suggested to utilize ceiling fans or portable fans. Classes should not 

be held in classrooms that have only one door.實體上課的班級，建議於上課期間每週隨機抽樣一位同

學至衞保組所設快篩地點進行快篩，並鼓勵同學自行篩檢並登錄於健康管理平台。It is suggested 

that one in-person class student be randomly selected every week to do the COVID-19 Rapid Testing on 
campus (please contact the Health and Medical Section for COVID-19 Rapid Testing information) . We en-
courage all students to do the COVID-19 Rapid Testing and log into EHMS. 

 

體育課（P.E. Class）： 

1. 體育課程開放實體授課 (包含游泳課)，並依循教育部防疫規範準則進行授課。All P.E. Classes includ-

ing swimming can be held in-person after Sept. 27. 

2. 體育室於各場館均備有酒精消毒機，請任課教師於課前確實督導上課學生完成手部清潔消毒。The 

P.E. Office shall set up the alcohol disinfection machines at all sport venues, the teachers must supervise 
students in sanitizing their hands before each class begins. 

3. 上課期間所有師生全程配戴口罩。Teachers and students must wear masks during the class time. 

4. 請任課教師於課程分組安排時盡量使學生保持安全社交距離，並避免身體接觸與交替使用器材。

Teachers should remind students to maintain social distance when dividing students into groups. Please 
avoid contact with others and alternate use of the facilities is prohibited. 

5. 請確實點名並於上課期間掌握運動場域空間內人員之動向，避免學生於課間離開上課場地及非上

課學生進入上課空間。Please do the roll call in class, and ensure which direction the people flow in the 

venue. Please avoid students leaving and non-students entering during class. 

6. 體育室於各場館均備有次氯酸水，請任課教師於下課前督導學生將器材設備進行清潔消毒。The 

P.E. Office provides hypochlorous acid-containing water in every sports venue, teachers must supervise 
students in the cleaning of all facilities after the class. 

7. 請任課教師於下課前確實清點器材並確實歸還器材室，勿將上課器材遺留於上課空間。Please 

check-out the sports equipment and return to the storeroom after the class. Do not leave any equipment 
in the class space. 

依中央疫情指揮中心公告，本規定進行滾動式修正。 

Depending on the updated announcements of C.E.C.C., the regulations will be amended with time as need-
ed.  



防疫措施 

防疫篩檢（Covid-19 Screening）： 

1. 新舊生大規模篩檢照常舉行，教職員生可自願參加。The Covid-19 Health Screening Service will still be 

provided from Sept. 10 to Sept. 12 on Yangming and Chiaotung Campuses. All students, faculty members 
and staffs can make an appointment and participate. 

2. 兩校區設置篩檢亭，有需要的教職員工生，自 8/24 起可上網預約報名篩檢。The two campuses have 

set up  COVID-19 screening booths. Faculty members, students, and staffs who need to do the COVID-19 
rapid-testing (screen) can make appointments online from 8/24. 

3.各教職員出國返國，自主管理七天期滿後，仍應提供快篩陰性證明始得返校。Faculty members and 

staffs who return to Taiwan from foreign countries must adhere to the 7-day self-health management pro-
tocols, then provide a COVID-19 rapid test with a negative result to the school when arriving back to the 
campus. 

 

餐廳（Restaurants）： 

自 8/3 起開放各校區內用座位區，內用應採梅花座設置隔板，並妥善進行人流管制。 

Restaurants on all campuses have re-opened for dine-in since 8/3, and should arrange checkerboard 
seating and erect partitions. The crowd control measures will be implemented. 

活動與會議（Activities & Meetings）： 

1. 以遠距視訊為原則 Online meetings should be the first option. 

2. 實體活動及會議應依中央流行疫情指揮中心規範 Events and activities must follow CECC’s policies. 

 

進出本院各單位大門口

及實驗室，請務必戴好口

罩，做好實聯制登記、切

實消毒工作，做好自主健

康管理! 



師生榮譽榜 

110.09.28 教師節感恩活動-110 年度教學傑出教師及優良導師頒獎典禮  

~院級教學傑出教師-食安所 廖柏霖老師~ 

~特色教學傑出教師-食安所 林怡君老師~ 



活動花絮 

110.09.29 藥學系邀請王明傑總經理演講 (實體與線上混和舉辦) 

王明傑總經理(中)  



活動花絮 

110.09.29 食安所邀請劉儀君產品專員上課 (線上課程) 



招生訊息 



招生訊息 



招生訊息 

發行人：康照洲院長(108 年 10 月 18 日起)       編    輯：葉依瑄小姐 

藥物科學院週報自 108 年 10 月 18 日起，每週五發行(逢假日順延)，並歡迎至本院網頁 http://www.ym.edu.tw/~phs.web/tc/index.html 瀏覽。 


